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reliquorum  >  quot  ZfdrM  uno  volumine  comprehendit.  

C ’ eft  aulii  le  fentiment  d ’ Origenes,  de  faint  Hilaire ,  

&  de  P  Auteur  de  l ’ Abregé  attribué  à  faint  Athanafe  :  

aprés  eux  faint  Auguftin  fur  l’ expofition  du  fecond  

Pfeaume  femble  ette  demènte  avis  : maisdans  fon  

Livre  des.  Herefies , dans  ì ’ Herefie  26.  il  croit  que  

Pautre  opinion  efi  plus  probàble.  Theqdoreten  dou-  

te  auffi , comme  il  le  témoignedans  fa  Preface  fur  les  

Pfeaumes.  Quelquesautr.es  Peres  femblent  avoir  efté  

perfuadez  qu ’ ils  eftoient  ■  t.ous  de  David.  Comme  

faint  Cfiryfoftome,  Euthymius,  Caffiodore  ,8cpar-  

ticulieremcat  PhiJaftrius.,.quidansÌ ’ Herefie  met  

au  nombre  des  Heretiques  ceux  qui  en  douteroient.  

II  eft  pourtant  certain , qu ’ ils  ne  fònt  pas  tous  de  Da 

vid  car  premierement , il  y  en  a  qui  portent  d ’ au-  

tresnoms,  Comme  faint  Jerome  l ’ a  remarqué  ; fe*  

condement , il  y  en  a  qui  concernent  des  cftofes  arri-  

véesdepuisla  mort  de  David , comme  le  156.  où  il  

eli  parie  des  Ifraèlites  Captifs  en  Babylone.  Il  en  eli  de  

méme  du  64.  &  du  1  27.

b  b  II  e  fi  diffìcile  d'en  dire  les  Auteur  s.]  Saint  Jeròme  

pretend,  que  les  Pfeaumes  font-de  ceux,  dontils  

portent  le?  nom  à  latóre,  mais  cela  n ’ eft  pas  certain.  

Qn  croit  quelesc-inquantederniersdepuiscelai,  qui  

porte  pour  titre  du  retour  d ’ Aggée , &  de  Zacharie ,  

font  de  ces  Prophetes.  L'auteur  del ’ Abregé  attribué  

à  faint  Athanafe  croit  que  fouslesPfeaumesintitulez  

à  David  , ip(ì  David  font  d ’ un  autre  Auteur  nean-  

moins.  J.  C.  cite  le  cent  neuf , Dixit  Domina* ,  qui  

fe  trouve  avoir  ce  titre >  fous  le  nom  de  David,  

Matth.  22.  verf.  42.  Le  Pfeaume  13.6.  porte  le  nom  

de  David  Sede  Jeremie  t S àol/3i^  ce  qu ’ il  faut

apparemment  entendreainfi  Pfeaume  de  Jeremie  fait  

à  l ’ imitation  de  David.  Le  Pfeaume  64.  porte  dans  

la  Vulgate  le  nom  d ’ Ilàac,  Sed ’ Ezechiel.-  leyo.celui  

des  fils  de  Zenadàb , &  des  premiers  Captifs.  Les  

Juifs  font  Salomon  Auteur  du  72.  &  méme  de  piu-  

lieurs  autres.  Origenesdit  quele 89.  aeftécompofé  

par  Moyfe , dont  il  porte  le  nom , Seles  Juifs  dìfent ,  

qu ’ il  le  compofa  à  l’ occafion  dela  fedition  qui  arriva  

parmi  le  peuple  d ’ Ifraél ,  au  retour  de  ceux,  qu ’ on  

avoit  envój'ez  pour  découvrìr  la  terre  promife  j  Saint  

Jeròmeeftdu  mémeavis.  Les  dixPfeaumes  fuivans  

fontencore  attribuez  à  Moyfe,  non  feulement  par  les  

Juifs,  mais  auffi  par  faint  Hilaire,  & % par  faint  Jerò 

me.  Cela  ne  peut  pas  étre  vrai  du72.  où  il  eft  fait  

mention  de  Samuel.  Queiques  Rabbins  attribuent  le  

92.  à  Adam.  Les  Thalmudiftes  en  attribuent  à  plu-  

fieursanciensPatriarch.es . Il  y  a  un  Pfeaume  Grec  

qui  n ’ eftpas  du  nombre  des  iyo.  attribuéà  Salomon  ,  

mais  c ’ eft  l’ òuvrage  de  quelqueHellenifte  quil ’ atiré  

de  David,  d ’ Ifaie,  Scd ’ Ezechiel.

ce  Ils  ont  efté  citez comme deslivresinfpirez.de  Dieu  

dans  l*  ancien  &  dans  le  nouveau  Teff  ament.  ]  Les  Pfeau 

mes  104.  &  135-.  fetrouventau  16.  chap.  du  premier  

livre  des  Paralipomenes,  8c  au  7.  du  fecond  il  eft  dit  

que  les  Prétres  chantoient  les  Pfeaumes  que  David  

avoit  compofez  pour  leSeigneur  en  chantant.  Qjvo-  

nìam  inaternum  mife  r  icor  dia  ejùs ,  c ’ eft  le  103.  Pfeau 

me  qui  fe  trouve  encore  ciré  au  chap.  20.  du  mé 

me  lìyre,  auj.  du  premierd ’ Efdras,  aui3.  de  Ju-

minai . re :
dith,  au-33..  deJeremie,  &au.  3.  deDaniel.  Dans  

l ’ Ecclefìafiique  chap.  47.  v.  iy.  il  eft  dit  queDavid  a  

louéDieu  de  tout  fon  cceur,  &  qu ’ il  fit-mettre  des  

Chantres  vis  à  vis  de  l ’ Autel ,  Ih  quorum  fono  dulces  fe 

citmodos. . je  ne  parie  point  d ’ ùne  infinite  d ’ endroits  

des  Prophetes  où  il  eft  fait  allufiórià  plufieurs  endroits  

des  Pfeaumes.  Dans  le  fecond  des  Maccabées  chap.  2«  

v.erf.i  3.  :  Il  eftfait  mention  des  livres  dé  David  dans  le  

nouveau  Teftament.  S.  Matthieù  chap.  1 3.  verf.  3/.  

&  27.  verf.  *3y.,  allegue  des  Prophetiesde  J.  C.  con-tè-  

nuès  dans  les  Pfeaumes.  J e  s  uvs -C h  r  i  st  méme  

ciré  le:Pfeaume  Dixit  Dominus  &c.  fous  le-nom  de  

David  &  "en  faint  Lue  chap'.  '24. -  il  dit , qu ’ il  faut  

que  tout  ce  qui  a  eftéécrit  de  lui  dans  la  loi  de  Moyfe,  

dansdès  Prophetes , &  dans  les  Pfeaumes  foit  accora  -  

pii.  Les  Aéres.,  Se  les  Iettres  des  Apòtresfont  toutes  

pleines  decitations  des-Pfeaumes.

d  d  Grotiu*  a  pretenda  fur  de  legerès  conjeélures  ,  qu'il  

-avoit  effe  compofépar  Zorobabel.f  Cetre  opinion  n ’ eft  

appuiée  fur  aucune  raifón  folide.  II  ditque  le  Pafteur^  

.dont  il  eftparie  à  la  fin  du  dernier  chàpitre ,  eft  Zoro-  

babel  ,  &  fon  fils  Abiud.  lì  n ’ en  ràppórte  point  dé  

preuve.  Il  objeéìe  ,  potfr  raontrerque  ce  n ’ eft  point  

Salomon  » qu ’ il  y  a  dans  ce  livre  des  mots  C-haldat-  

ques,  qui  ne  fe  trouvent  quedansDaniel,  Efdi-as,  

&C m  Mais  ces  termes  eftoientdéja  peut-étre  en  ùfage  

parmi  les  Juifs  à  la  fin  du  regne  de  Salomon ,  ou  peut  

étre  ont  ils  efté  ajoutez.  Onpeut  encore  objeótercét  

endroit  du  chap.  2.  verf.  8.  O j  Regis  obfervo ,  qui  fé-  

roit  croire  , que  ce  n ’ eft  point  un  Roi  qui  parie,  

mais  il  fautlire  -comme  dansles  Septanté.

e  e  On  attribué  encore  communèrùent  le  Livre  de  Iti  

Sageffe  à  Salomon.']  C ’ eft  le  fentiment  de  faint  Cyprien  

dans  le  livre  de  la  Moralite'  ;  de  faint  Auguftin  au  livre  

fecond  de  la  Dottrine  Chrétienne  chap.  8.  Les  ver-  

fions  anciennes  ,  les  Rabbins , Origenes ,  faint  Chry-  

foftome , làint  Clementd ’ Alexandrie ,  faint  Cyprien  

l ’ ontauliiattribuéà  Salomon.  Les  plus  anciens  Peres  

appellent  les  Proverbes  là  Sageffe  de  Salomon..

ff  5.  Jerome  dit  en  avoir  vu  de  fon  tems  unexem^  

plaireHebreu.]  Munfter  ,  &  Fagiusfont  encore  men 

tion  d ’ un  exemplaire  Hebreu  de  ce  livre:  Butorfe  dit ,  

que  Munfter-  en  a  veu  un  imprimé  à  Conftantino-  

ple,  mais  ii  y  aapparence,  que  ce  texte  a  efté  fait  fur  

le  Grec.

g  g  .Queiques  ànciens  ont  attribué  cet  ouvrage  a  Salo 

mon.]  Saint  Cyprien ,  &  faint  Ambroife  Pont  citò  fous  

fon  nom.  Saint  Hilaire  eft  témoin  , que  de  fon  tems  

quelques-uns  le  lui  attribuoient.  Cetre  opinion  eft  in-  

foutenable,  nonfeulement,  parce qu ’ onfgaiteelui ,  

quieneftl ’ Auteur,  mais  auffi  parce  qu ’ au  chap.  47.  

il  eft  parlé  des  Prophetes , qui  ont  vécu  depuis  Salo 

mon.  Eufebe,  faint  Jeròme,  ScPAuteur  de  l ’ abregé  

attribué  à  faint  Athanafe ,  faint  Epiphane ,  faint  Chry-  

foftome ,  faint  Auguftin ,  Cefaire  d ’ Arles, .&  plufieurs  

autresontreconnu  fon  veritable  Auteur ,  qui  eftje-  

fus  fils  de  Sirach.  Saint  Jeròme  dit  qu ’ il  avécu  fous  le  

grand  Prétre  Simon  fils  du  fecond  Gn-ias , &  qu ’ il  a  

écrit  aprés  la  verfion  des  Septante  , ou  au  moins  

qu ’ il  vivoit  de  leur  tems:  &  il  le  prouve  premiere-  

ment  par  la  preface  de  fon  petit  fils,  qui  dit  avoir


